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ОБСЪЖДАНИЯ НА ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ

(открито обсъждане в съответствие с член 16, параграф 8 от Договора за Европейския съюз)
5.
Изменено предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за създаване на програма за действие за митниците в Европейския съюз за периода 2014—2020 г. („Митници 2020“) и за отмяна на Решение № 624/2007/ЕО (първо четене)

Междуинституционално досие: 2011/0341a (COD)
-
Частичен общ подход

13265/12 UD 221 AELE 61 

+ COR 1 

17005/12 UD 317 AELE 92 CODEC 2926
17298/12 UD 319 AELE 91 CODEC 2921
+ ADD 1
+ ADD 2

Съветът прие частичен общ подход относно текста на регламента на Европейския парламент и на Съвета за създаване на програма за действие за митниците в Европейския съюз за периода 2014—2020 г. („Митници 2020“) и за отмяна на Решение № 624/2007/ЕО, който се съдържа в док. 17005/12, и постигна съгласие да впише в протокола на Съвета изявленията, изложени в приложението и в док. 17298/12 ADD 1 + ADD 2.
Изявление на Съвета 

„Ефективните, ефикасни, съвременни и хармонизирани подходи към митническите проверки на външната граница на ЕС са от съществено значение:
-
за защита на финансовите интереси на Съюза и неговите държави членки;
-
за борба срещу незаконната търговия, като в същото време се осигуряват улеснения за законната стопанска дейност;
-
за гарантиране на безопасността и сигурността на Съюза и на неговите жители, както и за защита на околната среда;
-
за защита на правата върху интелектуалната собственост, и
-
за осигуряване спазването на общата търговска политика.
За да се извършват такива проверки, изключително важно е митниците да имат достъп до подходящи инструменти, напр. детекторно оборудване и техника. Пример за необходимостта от тези инструменти беше даден, наред с други неща, в доклада на Европол от 2011 г. за оценка на заплахата от организирана престъпност, в който се посочва, че икономическото въздействие на контрабандата с цигари представлява загуба за бюджетите на държавите членки и на Съюза на приблизителна стойност от 10 млрд. евро годишно.
Понастоящем няколкото механизъма от многогодишната финансова рамка (МФР), налични за съфинансиране на придобиването на такива инструменти, не се използват пълноценно. С цел постигане на ефективно разпределяне на финансовите средства Съветът приканва Комисията да представи най-късно в средата на 2018 г. доклад за предоставянето на необходимите финансови средства за закупуване на подходящи инструменти за митнически проверки в областта, посочена в член 3, буква а) от ДФЕС, в т.ч. възможността за разпределяне на тези средства чрез единен фонд.“
Изявление на Съвета и Комисията 
„Настоящият регламент не може да се тълкува като включващ или предоставящ правомощия или задължения, които попадат в приложното поле на част трета, дял V от Договора за функционирането на Европейския съюз.“
6.
Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за създаване на Митнически кодекс на Съюза (преработен) (първо четене)
Междуинституционално досие: 2012/0027 (COD)
-
 Ориентационен дебат
6784/12 UD 49 ENFOCUSTOM 10 MI 120 COMER 36 TRANS 53 

CODEC 450 

17297/12 UD 318 ENFOCUSTOM 138 MI 807 COMER 256 TRANS 451 CODEC 2920

Съветът проведе ориентационен дебат по предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за създаване на Митнически кодекс на Съюза (преработен).
7.
а)
Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно осъществяването на засилено сътрудничество в областта на създаването на единна патентна защита (първо четене)
Междуинституционално досие: 2011/0093 (COD)
б)
Предложение за регламент на Съвета относно осъществяването на засилено сътрудничество в областта на създаването на единна патентна защита по отношение на приложимите разпоредби за превод
Междуинституционално досие: 2011/0094 (CNS)
в)
Международно споразумение относно Единен съд за патентите 
-
Доклад на председателството относно актуалното състояние и одобряване на окончателния пакет
9224/11 PI 31 CODEC 671
9226/11 PI 32 

16749/12 PI 153 CODEC 2807 COUR 80
Съветът беше информиран от председателството за най-актуалното състояние по отношение на обсъжданията за пакета за патентите и даде политическо одобрение по цялостното споразумение, постигнато с Европейския парламент по този пакет, при условие че се извърши необходимата проверка на окончателните текстове от юрист-лингвистите. Съветът взе под внимание изявлението, направено по-долу от делегацията на Германия. 
Изявление на Германия
„Германия тълкува правилата относно тежестта на доказване в член 33а от Споразумението по следния начин: в случаите, когато земеделски производители са засадили посевен или посадъчен материал, който не подлежи на патентна защита, по правило към тях не може се предявяват претенции за биологичен материал, защитен от патент, който е добит случайно или поради неизбежни технически причини.“
9.
Пакет за обществените поръчки (първо четене)
а)
Предложение за директива на Европейския парламент и на Съвета относно обществените поръчки 
Междуинституционално досие: 2011/0438 (COD)
18966/11 MAP 10 MI 686
16725/1/12 MAP 70 MI 772 CODEC 2794 REV 1
16726/12 MAP 71 MI 773 CODEC 2796
б)
Предложение за Директива на Европейския парламент и на Съвета относно възлагането на обществени поръчки от възложители, извършващи дейност във водоснабдяването, енергетиката, транспорта и пощенските услуги 
Междуинституционално досие: 2011/0439 (COD)
18964/11 MAP 9 MI 685
16727/12 MAP 72 MI 774 CODEC 2797
16729/12 MAP 73 MI 775 CODEC 2798
в)
Предложение за директива на Европейския парламент и на Съвета за възлагане на договори за концесия

Междуинституционално досие: 2011/0437 (COD)
18960/11 MAP 8 MI 684 

+ REV 1 (sv) 

16730/12 MAP 74 MI 776 CODEC 2799
16731/12 MAP 75 MI 777 CODEC 2800
-
Общ подход

Съветът прие с единодушие общ подход по трите предложения: 

а)
по предложението за директива относно обществените поръчки без изменения;
б)
по предложението за директива относно възлагането на обществени поръчки от възложители, извършващи дейност във водоснабдяването, енергетиката, транспорта и пощенските услуги с някои изменения, които са посочени в док. 18011/12, и
в)
по предложението за директива за възлагане на договори за концесия с някои изменения, посочени в док. 18007/12. 

Съветът и делегацията на Австрия поискаха изявленията да бъдат вписани в протокола на Съвета. Тези изявления са приложени по-долу.
Изявление на Съвета 
б)
Предложение за директива на Европейския парламент и на Съвета относно възлагането на обществени поръчки от възложители, извършващи дейност във водоснабдяването, енергетиката, транспорта и пощенските услуги — членове 79а, 79б 
„Предвид различните позиции на държавите членки относно разпоредбите, уреждащи отношенията с трети страни в контекста на общестевните поръчки, и на текущата дискусия по предложението на Комисията за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно достъпа на стоки и услуги от трети държави до вътрешния пазар на обществени поръчки на Съюза и за определяне на процедури за подпомагане на преговорите относно достъпа на съюзни стоки и услуги до пазарите на обществени поръчки на трети държави („Предложение за третите страни“), подходящо е за преходен период да се запази статуквото на режима, който се прилага понастоящем във връзка с обществените услуги по смисъла на член 58 и 59 от Директива 2004/17/ЕО. Поради това и с цел да не се предопределя изхода от оценката на инструмента за третите страни, Съветът възприема становището, че обхватът и процедурата на настоящите разпоредби следва да останат непроменени.“
Изявление на Австрия
Член 10, буква га) от Класическата директива, член 19, буква ва) от Директивата за обществените услуги и член 8, параграф 7, буква га от Директивата за възлагане на договори за концесия
„След преговорите в работната група на Съвета по държавните поръчки и постигнатото по време на тях съгласие да се изключат всички финансови услуги за набиране на пари или капитал от обхвата на директивата, Австрия би искала да подчертае, че според неговото разбиране терминът „заеми, независимо или не във връзка с издаването, продажбата, покупката или прехвърлянето на ценни книжа или други финансови инструменти“ в член 10, буква га) от Класическата директива, член 19, буква ва) от Директивата за обществените услуги и член 8, параграф 7, буква га от Директивата за възлагане на договори за концесия, трябва да се тълкуват широко в такъв смисъл, че да обхващат всички финансови услуги за набиране на пари или капитал, като заеми, независимо или не във връзка с издаването, продажбата, покупката или прехвърлянето на ценни книжа или други финансови инструменти.“
10.
Предложение за директива на Европейския парламент и Съвета за изменение на Директива 2005/36/ЕО относно признаването на професионалните квалификации и на Регламент относно осъществяването на административно сътрудничество посредством Информационната система за вътрешния пазар (първо четене)
Междуинституционално досие: 2011/0435 (COD)
-
Доклад за напредъка
18899/11 ETS 22 MI 679 COMPET 629 EDUC 297 CODEC 2507
16293/12 ETS 28 MI 737 COMPET 697 EDUC 346 CODEC 2693

Съветът взе под внимание доклада на председателството за напредъка, съдържащ се в док. 16293/12.
14.
„Хоризонт 2020“ (първо четене)
а)
Предложение за решение на Съвета за създаване на специфичната програма за изпълнение на „Хоризонт 2020“ — Рамкова програма за научни изследвания и иновации (2014—2020 г.)
Междуинституционално досие: 2011/0402 (CNS)
-
Частичен общ подход
17935/11 RECH 412 COMPET 580 IND 163 MI 632 EDUC 284 

TELECOM 198 ENER 390 ENV 920 REGIO 144 AGRI 827 

TRANS 343 SAN 261 

17029/12 RECH 447 COMPET 744 IND 215 MI 795 EDUC 364 TELECOM 235 ENER 507 ENV 908 REGIO 147 AGRI 823 TRANS 434 SAN 308
Съветът постигна съгласие по частичен общ подход, изложен в док. 17633/12. Делегацията на Германия и Комисията поискаха изявленията да бъдат вписани в протокола на Съвета. Тези изявления са приложени по-долу.
Изявление на Германия
Научни изследвания на стволовите клетки в специфичната програма за изпълнение на „Хоризонт 2020“ 
„Федерална република Германия изразява съгласието си с частичния общ подход за специфичната програма за изпълнение на „Хоризонт 2020“. 
С частичния си общ подход от 31 май 2012 г. относно регламента „Хоризонт 2020“ Съветът по конкурентоспособност постигна висока степен на правна сигурност за етичните принципи на рамковата програма, особено предвид на това, че, в сравнение със седмата рамкова програма, решението приема формата на правен акт. Въпреки това Федерална република Германия смята, че е полезно в специфичната програма да се включат етичните принципи, посочени в член 16 от регламента. Тези принципи биха допринесли не само за популярността на етичната ориентация на специфичната програма, но и за нейното изпълнение и за отговорностите на комитетите по програмата. Специфичната програма следва също така да съдържа етични правила, които са разбираеми сами по себе си, без да предполагат познаване на регламента „Хоризонт 2020“. 
Тъй като Правната служба на Съвета и Комисията ясно посочиха, че условията в етичната рамка на регламента са правно обвързващи за цялата рамкова програма „Хоризонт 2020“, като следователно се прилагат и за конкретната програма, има всеобхватни причини Федерална република Германия да одобри настоящия текст на частичния общ подход по конкретната програма.“ 
Изявления на Комисията
Резерви по специфичната програма за изпълнение на стратегията „Хоризонт 2020“
„Комисията запазва изцяло позицията си по целия текст на компромисното предложение. Нейната резерва се отнася главно за: разпоредбата относно делегираните актове за достъп до финансиране (член 3.2); заличаването на разпоредбата за делегирани актове за показателите (член 3.5 и член 10); становище на комитета относно работната програма на Европейския научноизследователски съвет с процедура по консултиране (член 5, член 9.2а и член 9.3); включването в становището на комитета на решения за подбор на проекти и мандат за оценяващите програмата (член 5.7); информацията, която да се предоставя на комитета относно изпълнението на програмата и своевременното включване на комитета в подготовката на работните програми (член 8а.2; приложение І — част І, ЕНС, точка 1.3 и приложение ІV); включването на разпоредба относно заседанията на комитета по състави и съставянето на приложение с техен списък (член 9.1, буква а и приложение V); степента на подробност на приложение ІІІ; позоваването на Комитета за европейското научноизследователско пространство (ERAC), и на други, свързани с ЕНП групи, и на Групата за политика на предприятията (ГПП) (приложение І, член 1.1); допускането на заеми под прага от 150 000 евро (приложение І, част ІІ, 2.1) добавянето при описанието на главните базови технологии на графа за по-широкомащабни пилотни и демонстрационни проекти, които „да бъдат осъществени в различни среди и условия“ (приложение І, част ІІ, 1); позоваването на „ефективни и гъвкави електроцентрали, работещи с изкопаеми горива (включително такива, които използват за гориво природен газ)“ и на предложеното „подпомагане освен това и на технологии за чисти въглища, както и на технологии, допълващи УСВ“ (предизвикателство 3, раздел 3.2); позоваването на „експлоатацията и производството на неконвенционални ресурси на нефт и газ“ (предизвикателство 3, раздел 3.5); позоваването на ГМОСС (предизвикателство 5, раздел 5.5); нова линия на дейността относно културното наследство (предизвикателство 5, раздел 5.6); разширяването на обхвата на формирането на екипи (предизвикателство 6, раздел 6.1.4); разделянето на предизвикателство 6 на две предизвикателства; необходимостта да се включи позоваване на „секторите за ИКТ и услуги“ (предизвикателство 7, раздел 7); заличаването на съществуващото позоваване на „граждански и военни приложения“ (предизвикателство 7, раздел 7.8), както и заличаването на позоваването на ENISA (предизвикателство 7, раздел 7.8).“
Ефект на комитологията върху срока, необходим за отпускане на средства
„Комисията изразява съжаление по повод факта, че Съветът е въвел отново комитологията за подбора на някои отделни проекти в частичния общ подход относно специфичната програма за изпълнение на „Хоризонт 2020“ и обръща внимание на факта, че това ще доведе до отрицателни последици, тъй като ще удължи ненужно срока, необходим за отпускане на средства, и ще увеличи административната тежест.
Това противоречи на основната цел за опростяване в полза на участниците, която Комисията преследва в предложението си за законодателен пакет „Хоризонт 2020“, и представлява опасност за спазването на максималния среден период от 9 месеца за отпускане на средства, предвиден в новия Финансов регламент (член 188.2).“ 

б)
Предложение за регламент на Съвета относно програмата за научни изследвания и обучение на Европейската общност за атомна енергия (2014—2018 г.) в допълнение към Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 2020“ 
Междуинституционално досие: 2011/0400 (NLE)
-
Доклад за напредъка
17936/11 RECH 413 COMPET 581 ATO 152 

+ COR 1
16578/12 RECH 429 COMPET 720 ATO 160

Съветът взе под внимание доклада за напредъка, изложен в док. 16578/12.
15.
Предложение за решение на Европейския парламент и на Съвета относно стратегическата иновационна програма на Европейския институт за иновации и технологии (EIT): приносът на EIT за по-иновативна Европа (първо четене)
Междуинституционално досие: 2011/0387 (COD)
-
Частичен общ подход
18091/11 RECH 419 COMPET 589 EDUC 286 CODEC 2306 

17028/12 RECH 446 COMPET 743 EDUC 363 CODEC 2868
Съветът постигна съгласие по частичен общ подход, изложен в док. 17621/12. Делегациите на Испания и Белгия и Комисията поискаха изявленията да бъдат вписани в протокола на Съвета. Тези изявления са приложени по-долу.
Изявление на Испания и Белгия
„Испания иска да подчертае подкрепата си за частичния общ подход, постигнат относно стратегическата иновационна програма на Европейския институт за иновации и технологии (EIT), въпреки че той не би трябвало да предопредели дискусиите, които задължително следва да се проведат по темите на общностите на знание и иновации (ОЗИ) за 2014 г., след постигането на споразумение по пакета за МФР. Както бе посочено от Управителния съвет на EIT и предвид значението на този сектор за заетостта, потенциала за растеж и конкурентоспособността, темата за производството с добавена стойност заслужава да й се обърне спешно внимание, а Съветът трябва допълнително да разгледа евентуалното й включване в списъка на теми за 2014 г.“
Изявление на Комисията
„Комисията запазва изцяло позицията си по частичния общ подход относно стратегическата иновационна програма на Европейския институт за иновации и технологии (EIT) в контекста на текущите преговори относно МФР.
В частност, тя запазва позицията си по новия член 1а, тъй като с него се въвежда допълнителен процес за вземане на решение за темите от третата вълна на общностите на знание и иновации, като с това значително се забавя тяхното установяване, първоначално предвидено в предложението на Комисията за 2018 г.“
==================

�	Обсъждания на законодателни актове на Съюза (член 16, параграф 8 от Договора за Европейския съюз), други обсъждания, открити за обществеността, и открити дебати (член 8 от Процедурния правилник на Съвета).
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